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Question

Makolo anga akuti ndidzitolere kaye panopa sindili wokonzeka kukwatira

Answer

Kutamandidwa konse ndi kwa Allāh!
 
Ukwati sichinakhalepo chinthu chotsekereza munthu kuti akwaniritse zokhumba zake,
koma m’malo mwake ndi chinthu chomwe chimamuthandizanso iyeyo kuti zokhumba
zake zija azikwaniritse mosavuta kudzera mu thandizo la Allāh. Shaytwān ndi amene
amawanong’oneza anthu kuti asachite kaye nikāh asanakwaniritse zomwe iwowo
akuziona kuti ndi zabwino ndipo m’malo mwake, iyeyu (Shaytwān) amawaitanira ku
njira yoipa imene imawagwetsera ambiri mu uchimo. Mutha kuona kuti izi ndi zomwe
zachuluka masiku ano pamene mwamuna akuchedwetsa ukwati, kapena makolo
kuwaletsa ana awo kuti asakwatire kapena kukwatiwa asanamalize sukulu, kapena
asanapeze ntchito; ndipo izi zabweretsa masautso pa achinyamata amene ngakhale
achedwetsedwa choncho, zokhumba zawozo sizimakwaniritsidwabe.
 
Anthu ambiri amayesa kuti nikāh imafunikira kukonzekera mokwanira pokhala ndi
katundu wambiri komanso chuma. Izi sizoona. Rabī’ Ibn Ka’b adafotokoza kuti:[1]
                                    
:َلاَق ،؟ُجَّوَزَتَت‌ اَلَأ‌ ،ُةَعيِبَر اَي :ٍمْوَي َتاَذ َلاَقَف ،ملسو هيلع هللا ىلص َّيِبَّنلا ُمُدْخَأ ُتْنُك
.ٌءْيَش َكِتَمْدِخ ْنَع يِنَلَغْشَي ْنَأ ُّبِحُأ اَمَو ،ًةَأَرْما ُميِقُي اَم يِدْنِع اَم ِهللاَو ،ِهللا َلوُسَر اَي :ُتْلُق
يِف ُتْلُق َّمُث :َلاَق ،َكِلَذ َلْثِم ُهَل ُتْلُقَف ،؟ُجَّوَزَتَت‌ اَلَأ‌ ،ُةَعيِبَر اَي :َرَخآ اًمْوَي يِل َلاَق َّمُث
ْنِئَل ِهللاَو ،يِّنِم يِتَرِخآَو َياَيْنُد ِرْمَأ ْنِم يِنُحِلْصُي اَمِب ُمَلْعَأ ِهللا ُلوُسَرَل ِهللاَو :يِسْفَن
:َةَثِلاَّثلا َيِل َلاَقَف ،ْمَعَن َّنَلوُقَأَل َةَثِلاَّثلا ملسو هيلع هللا ىلص ِهللا ُلوُسَر يِل َلاَق
ٍناَلُف ِلآ ىَلِإ ْقِلَطْنا :َلاَقَف ،َءاَش اَم ِهللا ُلوُسَر ْعَنْصَيِل :ُتْلُق :َلاَق ،؟ُجَّوَزَت اَلَأ ،ُةَعيِبَر اَي
يِنوُجِّوَزُت ْنَأ ْمُكُرُمْأَيَو َماَلَّسلا ُئِرْقُي يِنَلَسْرَأ ِهللا ُلوُسَر :ْلُقَف - ِراَصْنَأْلا َنِم ٌساَن -
يِنوُجِّوَزُت ْنَأ ْمُكُرُمْأَي ملسو هيلع هللا ىلص ِهللا َلوُسَر َّنِإ :ُتْلُقَف ْمُهُتْيَتَأَف ،ًةَناَلُف
ِلوُسَر ُلوُسَر ُعِجْرَي اَل ِهللاَو ،ِهللا ِلوُسَر ِلوُسَرِبَو ِهللا ِلوُسَرِب اًبَحْرَم :اوُلاَقَف .ًةَناَلُف
.يِنوُمَرْكَأَو يِنوُجَّوَزَف :َلاَق .ِهِتَجاَحِب اَّلِإ َمْوَيْلا ِهللا
 



Ndidali womuthandiza Mtumiki wa Allāh (صلى الله عليه وسلم ) ndipo tsiku lina adati: “Eh iwe Rabī’! Kodi
sungakwatire?” Ine ndidati: ‘Eh iwe Mtumiki wa Allāh (صلى الله عليه وسلم )! Ndikulumbira mwa Allāh, ine
ndilibe zondiyenereza kuti ndisamalire mkazi komanso sindikukonda kuti china
chilichonse chinditangwanitse mu kukusamalira iwe.’ Kenako adandiyankhulanso tsiku
lina kuti: “Eh iwe Rabī’! Kodi sungakwatire?” Choncho ndidamuyankha zofanana ndi
zimene ndidayankha tsiku loyambalo. Kenako pambuyo pake ndidalingalira mu mtima
kuti: ‘Ndikulumbira mwa Allāh kuti Mtumiki wa Allāh (صلى الله عليه وسلم ) ndi wodziwa bwino zomwe zili
zabwino ku umoyo wanga wa padziko pano komanso ku Ākhirah kuposa mwini
wakene. Ndikulumbira mwa Allāh! Ngati angandiyankhulenso ine Mtumiki wa Allāh (صلى الله عليه وسلم )
kachitatu, ndidzamuyankha kuti eya.’ Choncho adandiyankhulanso kachitatu kuti: “Eh
iwe Rabī’! Kodi sungakwatire?” Ine ndidati: ‘Amachita Mtumiki wa Allāh (صلى الله عليه وسلم ) chomwe
wafuna (kutanthauza kuti zomwe Mtumiki wa Allāh (صلى الله عليه وسلم ) amalangiza apa zinali
zabwino).’ Apa Mtumiki wa Allāh (صلى الله عليه وسلم ) adati: “Pita ku banja lakuti-lakuti la anthu achi
Answārī ndipo ukayankhule (kwa iwowo) kuti: ‘Mtumiki wa Allāh (صلى الله عليه وسلم ) wanditumiza ine
ndipo akukupatsani As-Salām ndipo akukulamulani inu kuti mundikwatitse kwa mkazi
wakuti uja.” Iwo adati: ‘Walandiridwa Mtumiki wa Allāh (صلى الله عليه وسلم ) komanso mtumiki wa
Mtumiki wa Allāh (صلى الله عليه وسلم ). Tikulumbira mwa Allāh kuti sangabwerere mtumiki wa Mtumiki
Allāh (صلى الله عليه وسلم ) tsiku la lero kupatula zokhumba zake zikwaniritsidwe.’ Rabī’ adati: “Choncho
adandikwatitsa ndi kundilemekeza.”
 
Mu hadīth imeneyi tikuphunziramo kuti pamene munthu akuopa kuti akwatire chifukwa
cha kupereweredwa, iyeyu aganizire za Allāh Yemwe ali wosamalira akapolo Ake.
‘Abdullāh Ibn Mas’ūd adati:[2]
 
.ِحاَكِّنلا‌ يِف‌ ىَنِغْلا‌ اوُسِمَتْلا‌
 
“Funanifunani kulemera kudzera mu ukwati.”
 
Umar Ibnil Khattwāb adati:[2]
 
ُمِهِنْغُي َءارَقُف اوُنوُكَي ْنِإ :ىَلاَعَت ُهَّللا َلاَق ْدَقَو ،ِحاَكِّنلا يِف ىَنِغْلا ُبُلْطَي اَل ْنَّمِم يِبَجَع
.ِهِلْضَف ْنِم ُهَّللا
 
Amandidabwitsa yemwe safunafuna kulemera kudzera mu ukwati, chikhalirecho Allāh
adati: “Ngati ali osauka, Allāh adzawalemeretsa kuchokera mu chuma Chake.”
 
Mu kuyankhula kwina, ‘Abdullāh Ibn Mas’ūd adati:[3]
 
ِحاَكِّنلا‌ لْوَط‌ يِلَو‌ اًمْوَي‌ اَهِرِخآ‌ يِف‌ ُتوُمَأ‌ يِّنَأ‌ ُمَلْعَأَو‌ ٍماَّيَأ‌ ُةَرَشَع‌ ّالِإ‌ يِلْجَأ‌ ْنِم‌ َقْبَي‌ ْمَل‌ ْوَل‌
.ِةَنْتِفْلا‌ َةَفاَخَم‌ ُتْجَّوَزَتَل‌ َّنِهيِف‌
 



“Nditati ndatsala ndi masiku khumi mu umoyo wanga, ndipo ndikudziwa kuti
pamapeto pa masikuwa ndimwalira, ndipo ndinali ndi kuthekera kuti nditha kukwatira,
ndikanakwatira poopa mayesero.”
 
Uku kudali kumva kwa ma Swahābah pa nkhani ya ukwati. Tsopano lero makolo
akuwatsekereza ana kuti asakwatire msanga chifukwa chowaopera umphawi?
 
Inu akhī kwatirani ndipo makolo anuwo simuwanyoza mukapanga zimenezi.
Zindikiraninso izi: 'Ā’ishah akufotokoza kuti Mtumiki wa Allāh (صلى الله عليه وسلم ) adati:[4]
 
ِساَّنلا َءاَضِر َسَمَتْلا ِنَمَو ِساَّنلا َةَنْؤُم ُهَّللا ُهاَفَك ِساَّنلا ِطَخَسِب ِهَّللا َءاَضِر َسَمَتْلا ِنَم‏
.ِساَّنلا ىَلِإ ُهَّللا ُهَلَكَو ِهَّللا ِطَخَسِب
 
Aliyense amene wapata chisangalalo cha Allāh kudzera mu kuwakwiitsa anthu, Allāh
adzamukwanira ku zomwe anthu angamukonzere. Ndipo yemwe wapata chisangalalo
cha anthu kudzera mu kumukwiyitsa Allāh, Allāh adzamusiira chilichonse kwa
anthuwo.
 
Pangani zosangalatsa Allāh osati makolo anu amene akutsutsana ndi zomwe Allāh
adalamula.
 
Allāh ndiye Mwini kuzindikira.
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